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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

THFE. PROTOCOL OF COOPERATION
ON PRESERVATION OF
"KULLIYAH AS-SULETMANIYEH"
BETWEEN
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND
GOVERNMENT OF THE SYRIAN ARAB REPUBLIC

The CGovernment of the Republic of Turkey and the Govermnent of the Syrian Arub
Republic have agreed upon, excusively for the purpose of this prowocol. the following
general  principles  regarding  the  presersation of  Wullivah  as-Suleimaniyeh
("Suleimaniyeh Mosque", “imaret®, "Madrassa as-Selimiych™ and "Arasta™) which
consists a parl uf the cultural heritage:

A) PARTIES

- Government of the Syrian Arab Republic represented by the Ministry of Awkaf
- Government of the Republic of Turkey represented by the Ministry of Culture
and Tourism

B) SUBJECT

In compliance with the Minutes of Meetings signed at the end of the trilateral mecting
held on 27 April 2006 in Dumascus with the participation of the Turkish, Syrian and
UNESCO experts, the objective is to restore the "Kulliyah as-Suleimaniyeh” according to
its original form in accordance with the restoration praject to be prepared by the Turkish
side aficr the conduct of the necessary search about the soil characteristics and structural
features of the * Kulliyah" and setting the nccessary reinforcement solutions consented

by the two sides.
C) GENERAL CONTENT OF THE WORK AND FINANCE

The work on preservation of "Kulliyah as-Suleimaniyeh” will be camied oul in two
stages, namely the "preparatory” and the “implementation” phases. The priority will be
given to "Madrassa as-Setimiye” and "Arasta" due to the acute struetural problems and
ongoing soil deformations. Afler the conclusion of the work on scarch and preparatory
phase, which will be carried out by the Turkish side in cooperation/coordination with
Syrian side and UNESCQ experts and is deemed suitable by the parties, the work on
preservation of Kulliyah in its entirety is going to be planned and implemented .

The Turkish side will underiake all expenses of baih the preparatory phase and
implementation phase, thus the Turkish side will determine the contractor firms through
tender for the works within the framework of both phises

While the work on scarch and preparaiory phase continue, the Turkish side will take

necessary measures for the three domes at the entrance of "Madrassa” and surrounding
columns and the walls which are under risk. and, install computerized meunitoring system
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in order to observe the structural changes in "Madrassa” and "Arasta” in paricular,
Kulliyah in general.

D) CONDUCT OF WORK

A "Work Administration Commission” composed of experts of the two sides experienced
on restoration will be formed with a view to conduct the work on restoration and
preservation of "Kulliyah as-Suleimaniyeh" in a speedy and efficient way.

The Commission, under the presidency of the Deputy Minister of Awkal of the Syrian
Arab Republic will have six members. Three members, representing Turkish side will be
appoinicd by the Government of the Republic of Turkey. The other three members,
representing the Syrian side will be appointed through the coordination of the Ministry of’
Awkaf with Ministy of Tourism and Directorate Goeneral of the Antiguities nd
Museums of the Ministry of Culture. The Commission. which is going o meet onee o
month periodicatly. could also convene when the need arises. The Commission assigns
one person from each Party to follow up the necessities stemming from the nature of the
restoration works and implementation of the protocol, and, 10 inform the Parties sbout the
decisions of the Commission. The Commission takes its decisions by mjority, At least
one person from each Partly needs 10 be presont in making decisions.

The Task of the Work Administration Commission:

- T ensuse the restoration work be performed in accordance with the praject agreed upon
by the Pasties
- To monitor the implementation of project and provide the neeessary facilities during

this process
-~ To provide coordination amuong the related authorities to tackle the problems.

) General Principles

a} During the preparatory and implementation phases of the project. the Syrian side
will provide every necessary facility (study ot archives, obtaining and copying of
documents, issuance of visa and residence permits free of churge, entry and exit
of workers and necessary materials, temporacy import of the required materials
and transfer of the remaining foreign currency upon the completion of the work)
to conduct the restoration work in an efficient and speedy way.

bB) As an indication of the close links of friendship and exemplary cooperation
displayed during the restoration between the two countries, the two partics will
continue studying the possibility of allocating a building to be used as Turkish
Culture Center and/or for similar purposes.

F} ENTRY INTO FORCE AND EXPIRATION
No specific timetable was foreseen for the present Protocol. It will cnter into force
following the exchange of Notes on completion of internal ratification procedures of the

Parties and will cease upon the completion of restorativn of “Kulliyah as-Suleimaniyeh”.
The present Protocol could also be reseinded through mutual consent of the Pardes.
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